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Læs venligst hele manualen til unnu fød-
der igennem inden monteringen påbe-
gyndes. 
 
Til model 211 skal der bruges fire fødder, 
ét i hvert hjørne af møblet. 
 
Til model  221 skal der bruges fire fød-
der, ét i hvert hjørne, samt én stillesko 
under rumdeleren. 
 
Til model  231 skal der bruges fire fød-
der, ét i hvert hjørne, samt to stillesko, én 
under hver rumdeler. 

Please read the entire manual before 
mounting the feet 
 
For model 211 you need four feet, one in 
each corner of the model. 
 
For model 221 you need four feet, one in 
each corner plus a set screw under the 
room divider. 
 
For model 231 you need four feet, one in 
ach corner plus two set screw; one under 
each room divider. 
 

Bitte lesen Sie das ganze Manual bevor 
Sie mit der Montage der Füße anfangen. 
 
Für Modell 211 brauchen Sie vier Füße, 
ein in jeder Ecke. 
 
Für Modell 221 brauchen Sie vier Füße, 
ein in jeder Ecke und einen Einstellschu. 
 
 
Für Modell 231 brauchen Sie vier Füße, 
ein in jeder Ecke und zwei Einstellschue; 
ein unter jedem Raumteiler. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 231 
Placering af fødder og stillesko 

Placement of feet and set screws 
Platzierung von Füßen und Einstellschue 

211 
Placering af fødder 
Placement of feet 

Platzierung von Füssen 

221 
Placering af fødder og stillesko 

Placement of feet and set screw 
Platzierung von Füssen und Einstellschue 
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Dele til fødder.  Parts for feet. Teile für Füße. 

 

Placér fødderne, så de flugter vinkelret 
på hjørnet af møblet. 

 Place the feet so they level perpendicu-
larly on the corner of the model. 

Platzieren Sie die Füße so, dass sie 
senkrecht auf die Ecke des Möbels 
fluchten. 

  

Markér borehullerne med en syl eller en 
lille skruetrækker.  Mark the holes for drilling with a pricker 

or a small screw driver. 
Die Löcher markieren mit einer Ahle oder 
einem kleinen Schraubenzieher . 

 

Bor hullerne med et 2 mm bor. 
 
Sæt evt. et stykke tape på boret for at 
sikre maximum boredybde på 12 mm. 

 

Drill the holes with a 2 mm drill. 
 
You may place a piece of tape on the drill 
to ensure a maximum depth of the hole 
of 12 mm. 

Die Löcher mit einem 2 mm Bohrer 
bohren. 
 
Sie können eventuell ein Stück Klebe-
band auf der Spitze des Bohres setzen 
um eine maximum Tiefe von 12 mm zu 
sichern. 
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Spænd fødderne fast med den medføl-
gende torx T15 nøgle. 

 
Mount the feet with the enclosed torx T15 
key. 

Montieren Sie die Füße mit dem enthal-
tenen T15 Schlüssel. 

 

Skru justeringsskruerne fast på fødderne 
således, at de mangler en omgang eller 
to for at være helt fastgjorte.  På dén 
måde er det nemmere at justere møblet 
efterfølgende. 

 

Mount the adjustment screws on the feet 
so they need one round or two to be fully 
mounted. This makes it easier to adjust 
the piece of furniture afterwards. 

Montieren Sie die Schrauben an die 
Füße, damit sie eine oder zwei Umdre-
hungen brauchen, um ganz angeschallt 
zu sein. Damit ist es einfacher das Möbel 
zu justieren nachher.  

 
Montering af stillesko  
på model 221 og 231  

Mounting of set screws  
on models 221 and 231 

Montage von Einstellschuen  
für die Modelle 221 und 231 

 

Beslagene med stilleskoene skal place-
res midt under hver af de to vanger.  

The fittings for the set screws must be 
placed in the centre under each of the 
two sidepieces. 

Die Beschläge mit den Einstellschuen 
sollen in der Mitte unter den Wangen 
platziert werden. 

 

Mål op midt under vangen, så det midter-
ste hul i beslaget er 22,5 cm fra hhv. front 
og bag af møblet. 

 

Measure in the centre of the sidepiece so 
the hole in the middle of the fitting is 22,5 
cm from both the front and the back of 
the model 

Messen Sie in der Mitte unter der Wan-
ge, damit das mittlere Loch in dem Be-
schlag 22,5 cm von sowohl der Vordere – 
als der Rückseite des Möbels ist. 
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Sæt en boremarkering i begge skruehul-
ler. 
 
Orientér beslaget, så stilleskoen vender 
mod front af møblet for at lette senere 
justering, når møblet står på gulvet. 

 

Put a mark for drilling in both holes. 
 
Put the fitting so the set screw points to 
the front of the model to ease the ad-
justment once the model is placed on the 
floor. 

Mach eine Marke in beiden 
Schraubelöchern. 
 
Wenden Sie den Beschlag so, dass der 
Einstellschu gegen der vorderen Seite 
des Möbels wendet um die spätere 
Justierung zu erleichtern, wenn das 
Möbel auf dem Boden ist. 

 

Bor hullerne med et 2 mm bor. 
 
Sæt evt. et stykke tape på boret for at 
sikre maximum boredybde på 12 mm. 

 

Drill the holes with a 2 mm bit. 
 
You may place a piece of tape on the bit 
to ensure a maximum depth of the hole 
of 12 mm. 

Die Löcher mit einem 2 mm Bohrer 
bohren. 
 
Sie können eventuell ein Stück Klebe-
band auf der Spitze des Bohres setzen 
um eine maximum Tiefe von 12 mm zu 
sichern. 
 

 

Skru beslaget fast i begge huller med 
den medfølgende torx T15 nøgle.  

Mount the fitting in both holes with the 
enclosed torx T15 key. 

Montieren Sie den Beschlag in beiden 
Löchern mit dem Enthaltenen T15 
Schlüssel. 

 

Skru stilleskoen fast i beslaget, så den 
opnår samme højde som justeringsskru-
erne på fødderne. 

 
Mount the set screw to the fitting so it has 
the same height as the adjustment 
screws on the feet. 

Der Einstellschu in den Beschlag fest-
schrauben, damit er die gleiche Höhe als 
die Justieringsschraube auf den Füssen 
hat.  

 


